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PÕLLUMAJANDUS 

Muu kui seadusandlik tegevus 

4. Maapiirkondade elujõulisus – põlvkondade vahetumine ja 

demograafilised aspektid 

Arvamuste vahetus 

 12040/24 

Nõukogus toimus arvamuste vahetus teemal „Maapiirkondade elujõulisus – põlvkondade 

vahetumine ja demograafilised aspektid“. 

5. Kaubandusega seotud põllumajandusküsimused 

Teave komisjonilt 

Arvamuste vahetus 

 12156/24 

Nõukogus toimus arvamuste vahetus hiljutiste arengute üle seoses ELi põllumajanduslike 

toiduainetega kauplemisega ja kaubanduslepingutega ning kahe- ja mitmepoolsete läbirääkimistega. 

Nõukogu võttis teadmiseks komisjoni esitatud teabe, delegatsioonide märkused ja komisjoni 

vastuse. 

Eesistujariik kutsub komisjoni ka edaspidi üles esitama nõukogule korrapäraselt ajakohastatud 

teavet kaubandusega seotud põllumajandusküsimuste kohta. 
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LISA 

AVALDUSED DOKUMENDIS 12053/24 ESITATUD MUU KUI SEADUSANDLIKU 

TEGEVUSEGA SEOTUD A-PUNKTIDE JUURDE 

A-punkti 1 juurde: 

Nõukogu otsus Euroopa Ühenduse ja Cabo Verde Vabariigi vahelise 

kalandussektori partnerluslepingu rakendamise protokolli (2024–2029) 

sõlmimise kohta 

Põhimõtteline kokkulepe 

Taotlus Euroopa Parlamendi nõusoleku saamiseks 

KOMISJONI AVALDUS 

„Euroopa Kohus kinnitas oma otsusega liidetud kohtuasjades C-103/12 ja C-165/12 (Euroopa 

Parlament ja komisjon vs. nõukogu) selgelt, et otsused, mis käsitlevad ELi-väliste 

kalanduskokkulepete sõlmimist, kuuluvad täielikult ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 2 

kohaldamisalasse (koostoimes ELi toimimise lepingu artiklis 218 sätestatud kohaldatava 

menetlusega, st artikli 218 lõike 6 punkti a alapunktiga v lepingu sõlmimist käsitlevate otsuste 

kohta), ning lükkas tagasi seisukoha, mille kohaselt sellised otsused võiksid kuuluda ELi toimimise 

lepingu artikli 43 lõike 3 kohaldamisalasse. 

Seoses otsustega Euroopa Ühenduse ja Cabo Verde Vabariigi vahelise kalandusalase 

partnerluslepingu allkirjastamise ja ajutise kohaldamise ning selle rakendusprotokolli sõlmimise 

kohta (2024–2029) väljendab komisjon kahetsust nõukogu tehtud muudatuse üle, mille kohaselt 

asendatakse materiaalõiguslik alus – ELi toimimise lepingu artikli 43 lõige 2 – ELi toimimise 

lepingu artikliga 43 (ilma lõiget nimetamata). 

Ehkki komisjon ei ole vastu, et nõukogu võtab muudatuse kvalifitseeritud häälteenamusega vastu, 

jätab komisjon endale õiguse kasutada kõiki oma sellealaseid õigusi.“ 

A-punkti 2 juurde: 

Nõukogu otsus Euroopa Ühenduse ja Cabo Verde Vabariigi vahelise 

kalandussektori partnerluslepingu rakendamise protokolli (2024–2029) 

allkirjastamise ja ajutise kohaldamise kohta 

Vastuvõtmine 

KOMISJONI AVALDUS 

„Komisjon leiab, et Euroopa Kohus on oma 9. aprilli 2024. aasta otsuses kohtuasjas C-551/21 

selgitanud, et selliste rahvusvaheliste lepingute allakirjutamise tagamine, mis ei kuulu ÜVJP 

valdkonda, on aluslepingute kohaselt komisjoni eesõigus. Seega ei ole nõukogu ülesanne kehtestada 

sätteid selliste rahvusvaheliste lepingute allakirjutamiseks komisjoni poolt, mis ei kuulu ÜVJP 

valdkonda.“ 
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A-punkti 19 

juurde: 

Nõukogu otsused, mis käsitlevad Euroopa rahutagamisrahastu 

abimeetmeid Nigeri relvajõudude toetamiseks 

Vastuvõtmine 

AUSTRIA AVALDUS 

„Kooskõlas ELi lepingu artikli 31 lõike 1 teise lõiguga ja Austria avaldusega hääletamisest 

konstruktiivselt hoidumise kohaldamise kohta Euroopa rahutagamisrahastu loomist käsitleva 

nõukogu otsuse vastuvõtmise ajal teavitab Austria käesolevaga nõukogu oma otsusest hoiduda 

hääletamisest nõukogu otsuse üle, millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsus (ÜVJP) 

2023/1136, mis käsitleb Euroopa rahutagamisrahastu abimeedet Nigeri relvajõudude toetamiseks 

surmava jõu kasutamiseks mõeldud kaitseotstarbelise varustusega. Tegutsedes ELi vastastikuse 

solidaarsuse vaimus, hoidub Austria igasugusest tegevusest, mis võiks sattuda vastuollu sellel 

otsusel põhineva liidu meetmega või takistada seda.“ 

A-punkti 20 

juurde: 

Nõukogu otsus, mis käsitleb Euroopa rahutagamisrahastu abimeedet 

Benini relvajõudude toetamiseks surmava jõu kasutamiseks mõeldud 

kaitseotstarbelise varustusega 

Vastuvõtmine 

AUSTRIA AVALDUS 

„Kooskõlas ELi lepingu artikli 31 lõike 1 teise lõiguga ja kooskõlas Austria avaldusega 

konstruktiivselt hääletamisest hoidumise kohaldamise kohta Euroopa rahutagamisrahastu loomist 

käsitleva nõukogu otsuse vastuvõtmise ajal teavitab Austria käesolevaga nõukogu oma otsusest 

hoiduda hääletamisest nõukogu otsuse üle, mis käsitleb Euroopa rahutagamisrahastu abimeedet 

Benini relvajõudude toetamiseks surmava jõu kasutamiseks mõeldud kaitseotstarbelise varustusega. 

Tegutsedes ELi vastastikuse solidaarsuse vaimus, hoidub Austria igasugusest tegevusest, mis võiks 

sattuda vastuollu sellel otsusel põhineva liidu meetmega või takistada seda. Seetõttu ei osale Austria 

kõnealuse abimeetme rahastamises. Selle asemel eraldab Austria Euroopa rahutagamisrahastu 

raames vabatahtlikult täiendava summa Beninile suunatud mittetundlikule abimeetmele.“ 

IIRIMAA AVALDUS 

„Iirimaa viitab liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja poolt 5. juunil 2024 nõukogule 

esitatud ettepanekule1. 

Kooskõlas Euroopa Liidu lepingu artikli 31 lõike 1 teise lõiguga teeb Iirimaa käesolevaga ametliku 

avalduse ja teavitab nõukogu oma otsusest hoiduda hääletamisest nõukogu otsuse 2024/XXX üle, 

mis käsitleb Euroopa rahutagamisrahastu abimeedet Benini relvajõudude toetamiseks surmava jõu 

kasutamiseks mõeldud kaitseotstarbelise varustusega. 

Seega ei osale Iirimaa kõnealuse abimeetme kulude katmises. 

                                                 
1 Liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja ettepanek nõukogule: nõukogu otsus, 

mis käsitleb Euroopa rahutagamisrahastu abimeedet Benini relvajõudude toetamiseks 

surmava jõu kasutamiseks mõeldud kaitseotstarbelise varustusega (10830/24). 
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Iirimaa tuletab meelde ja kordab täiel määral oma 17. märtsi 2021. aasta avaldust, mis kanti 

COREPERi koosoleku ja nõukogu istungi protokolli nõukogu 22. märtsi 2021. aasta otsuse (ÜVJP) 

2021/509 (millega luuakse Euroopa rahutagamisrahastu) vastuvõtmise ajal. 

Lisaks tuletab Iirimaa meelde kõnealuse nõukogu otsuse põhjendust 22, artiklit 27 ja artikli 57 

lõiget 3 ning annab käesolevaga teada, et ta eelistab toetada nõukogu otsust 2024/1455, mis käsitleb 

Euroopa rahutagamisrahastu abimeedet Benini relvajõudude toetuseks.“ 

MALTA AVALDUS 

„Kooskõlas Euroopa Liidu lepingu artikli 31 lõike 1 teise lõiguga teavitab Malta käesolevaga 

nõukogu oma otsusest hoiduda hääletamisest nõukogu otsuse vastuvõtmise üle, mis käsitleb 

Euroopa rahutagamisrahastu abimeedet Benini relvajõudude toetamiseks surmava jõu kasutamiseks 

mõeldud kaitseotstarbelise varustusega. 

Nagu Malta märkis nõukogu 22. märtsi 2021. aasta otsuse (ÜVJP) 2021/509 (millega luuakse 

Euroopa rahutagamisrahastu) vastuvõtmise ajal, jätab riik endale õiguse konstruktiivselt hoiduda 

hääletamisest otsuste üle, mis käsitlevad Euroopa rahutagamisrahastu abimeetmeid surmava jõu 

kasutamiseks mõeldud kaitseotstarbelise varustuse või platvormide andmiseks. 

ELi vastastikuse solidaarsuse vaimus hoidub Malta igasugusest tegevusest, mis võiks sattuda 

vastuollu sellel otsusel põhineva liidu meetmega või takistada seda. 

Tuletades meelde nõukogu otsuse (ÜVJP) 2021/509 (millega luuakse Euroopa rahutagamisrahastu) 

artiklit 27 ja artikli 57 lõiget 3, teatab Malta, et ta kavatseb vabatahtliku valikulise kohustuse 

kohaselt anda vastava panuse mõne muu sellise abimeetme eelarvesse, mille eesmärk ei ole 

surmava jõu kasutamiseks mõeldud kaitseotstarbelise varustuse või platvormide andmine.“ 
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